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THE HERSHEY COMPANY PURCHASE ORDER TERMS AND 

CONDITIONS – CANADA 
 
Delivery 
1.  

a. This is not a firm offer and buyer reserved the right to 
revoke it at any time prior to seller’s acceptance. 

b. Acknowledgement Seller agrees to acknowledge receipt 
of the order within seven (7) days and state shipping 
date. 

c. Container Information Seller agrees that each packing 
slop invoices as well as each carton, case of piece 
shipped shall bear purchaser’s order number, Code 
number, Seller’s name and contents. If any portion of 
this order is backordered Seller shall so indicate clearly.

d. Time shall be of the essence in the performance of this 
agreement if the Buyer has specified in the Purchase 
Order the date for period in which deliver shall occur. 
No deliver should be made prior to such date unless 
previously authorized by the Buyer. 

e. The Buyer reserves the right to cancel this Agreement 
if delivery is not made within the time specified in the 
purchase Order. 

f. In the event that it becomes apparent to the Seller that 
timely delivery may or will be delayed, the Seller shall 
immediately give to the Buyer written notice setting out 
the cause and extent of the anticipated delay. 

g. For the purpose of this Agreement, goods shall be 
deemed to be delivered upon their receipt by the Buyer 
or its authorized agent at the destination specified 
herein. 

 
 
 
 
 
 
Quality 
2. The Seller agrees that all the goods delivered hereunder shall 
be delivered with good title, free and clear of any charge, lien, 
security interest or any other encumbrance, and that: 

a. such goods shall be produced in compliance with all 
applicable governmental laws and regulations 

b. such goods shall be free from defects and fit for the 
use(s) intended 

c. any manufacturing operation utilized in the production 
of such goods which is not covered by the specifications, 
drawings, samples or other description shall be in 
accordance with standard high precision shop 
requirements and 

d. such goods shall be produced in compliance with all 
applicable governmental laws and regulations  

e. The Seller warrants that such goods shall be 
merchantable and of good workmanship and material. 
The Seller agrees that the aforementioned terms and 

LA SOCIÉTÉ HERSHEY TERMES ET CONDITIONS BON 
DE COMMANDE - CANADA 
 
Livraison 
1.  

a. Ceci ne constitue pas une offer ferme, et l’ acheteur 
se reserve le droit annuler e tout moment avant son 
acception par le vendeur. 

b. Accuse de reception: Le vendeur consent & accuser 
reception de la presente commande dans les sept (7) 
jours et a specifier la date d’ expedition. 

c. Renseignements sur le contenant: Le vendeur 
consent e ce que chaquefacture d’ expedition,ainsi 
que chaque carton,casisse ou piece exedie,porte le 
numero de commande de l’ acheteur,le numero de 
code, le nom du vendeur et le contenu.Si une partie 
quiconque de la presente commande reste en 
attente,le vendeur doit le signaler tres clairement. 

d. Les delais fixes son tune condition essentielle de l’ 
execution du present contrat si l’ acheteur e specifie 
dans le bon d’ achat la date & laquelle ou la periode 
pendant laquelle la livrasion doit avoir lieu. Aucune 
livraison ne pourra etre effectuee avant cette date, 
sauf autorisation prealable de l’ acheteur. 

e. L acheteur se reserve le droit de resilier le present 
contrat si la livraison n’ est pas faite dans les delais 
mentionnes dans le bon de commande. 

f. Au cas ou il deviant evident pour le vendeur que la 
livraison au moment voulu pourra etre faite ou sera 
retardee, le vendeur fera parvenir immediatement & 
l’ acheteur un avis ecrit inidiquant la cause et la 
duree du retard prevu. 

g. Aux fins du present contrat, les marchandises seront 
censees & tre livrees au moment de leur reception 
par l’ acheteur ou son agent autorise & la destination 
specifee aux presentes. 

 
Qualite 
2. Le vendeur consent a ce que toutes les marchandises 
livrees en vertu des presentes soient livrees, e titre 
incontestable, exemptes de toute charge,tous droits de 
retention,privilege ou tout autre grevement et e ce que, 

a. les dites marchandises soient conformes aux 
specification, dessins, echantillons ou autre 
description fournie, soit adoptess par l’ acheteu, soit 
auxquels il se fie: 

b. les dites marchandises soient exemptes de 
defectuosites et conviennent e l’ usuage (aux usages 
prevuts). 

c. toute operation de fabrication utillsee dans la 
production des dites marchandises qui n’ est pas 
comprise dans les specifications, dessins, 
echantillons ou eutre description soientconformes. 

d. aux exigence d'atelier standards de haut. precesion 
et ce que 
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conditions are in addition to any term or condition 
implied in fact or law and shall survive the Buyer’s 
inspection, test and acceptance. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Quantity 
3. Goods delivered in excess of specified quantities may be 
returned by the Buyer or its authorized agent at the Sellers 
expense Payment Not Acceptance. 
 
 
4. Payment for goods delivered or to be delivered shall not 
constitute acceptance by the Buyer of the quality, quantity, 
merchantability, workmanship or fitness for intended use(s) of 
such goods or of defects in such goods. 
 
 
Inspection 
5. Materials or equipment purchased hereunder are subject to 
inspection and approval at the Buyers destination. Buyer 
reserves the right to reject and refuse acceptance of items 
which are not in accordance with the instructions, specifications, 
drawings and data or Seller’s (express or implied). Buyer will 
charge Seller for the cost of inspecting merchandise. Rejected 
items not accepted will be returned at Seller’s expense. 
Payment for any article hereunder shall not be deemed an 
acceptance thereof. 
 
 
 
Warranty 
6. By accepting this order Seller hereby warrants that items and 
services to be furnished hereunder will be in full conformity with 
Buyer’s specifications, drawings and date, or Seller’s samples 
and that items furnished hereunder will be fit for the use 
intended by Buyer. Seller agrees that this warranty shall survive 
acceptance of the items and shall extend to Buyer’s incidental 
and consequential damages resulting from a breach thereof. 
Said warranties shall be in addition to any warranties of 
additional scope given to Buyer by Seller. 
 
 
 
 
 
Defective Goods 
7. In the event that any goods delivered hereunder are 
defective and not accepted by the Buyer, such goods may be 
returned to the Seller for full refund, prompt correction or 
replacement, or, at the Buyers option, replaced or repaired by 

e. le dit marchandises fabriquees conformement e 
toutes les lois et a tous les regiements 
gouvernmentaux applicables. Le vendeur garantit 
que les dites marchanises seront vendables et qu 
elles seront de bonna fabrication et de bonnes 
mateiras premieras. Le vendeur consent e ce que les 
modalites ci-haut mentionnees viennent s ajouter e 
toutes les modalites implicities en fait au en dro at e 
ce qu elles demeurent en vigueur jusqu e apres l 
inspection, les test et l acceptation par l acheteur. 

 
Quantite 
3. L acheteurou son agen autorise pourront retourner les 
marchandises livrees an excedent des quantites specifiees, 
et ceis aux frais du vendeur. Le Paiement n’ estpas l’ 
acceptation. 
 
4. Le paiement des marchandises livrees ou e livrer ne 
constituera pas l’ acceptationpar l’ acheteurde la qualite, de 
la quantite, de la vendabilite, des mateires premieres ou de 
la convenance e l’ usage (aux usages) prevu(s) des dites 
marchandises ou des defauts des dites marchandises. 
 
Inspection 
5. Le Material ou l equipementachete en vertu des presentes 
sont sujets e l’ inspectionet e l’ approbatione la destination 
de l’ acheteur. Calui-ci se reserve le droit de refuser l 
acceptation des articles qui ne sont pas conformes aux 
instructions,specifications dessin et donnees ou e la garantie 
du vendeur (expresse ou implicite).C est l acheteur qui 
facture au vendeur les frais d inspection des marchandises. 
Les articles refuses ou non acceptes seront retournes au 
vendeur aux frais de calui-ci.Le paiement de tout article en 
vertu des presentes ne sera pas cense e etre une accepation 
du dit article. 
 
Garantie 
6. En acceptant la presente commande, le vendeur garantit 
par les presentes que les articles et les services e fournir en 
vertu de presentes seront conformes e tout point de vue aux 
specifications, dessins et donnees de l’ acheteur ou aux 
echantillons de vendeur,et que les articles fournis en vertu 
des presentes conviendront pour l’ usage prevu par l’ 
acheteur. Le vendeur consent e ce que is presentes garantie 
demeure en vigueur jusqu e apres l’ acceptation des articles 
et qu 'ella s’ etende aux dommages accidentels et indirect 
subis par l’acheteur par suite de toute infraction e la dite 
garantie. Les dites garantie viedront s’ ajouter e toutes 
garanties d’ une portee supplementaire donnees e l’ acheteur 
par le venduer. 
 
Marchandises Defectueuses 
7. Au cas ou des marchandises levrees en vertu des 
presentes seraient defectueuses at ne seraient pas 
acceptees par l’ acheteur, lesdites marchandises pourront 
etre renvoyees au vendeur aux fins d’ un remboursement 
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any third person without returning such goods to the Seller. All 
expenses incurred thereby, including transportation charges, 
shall be paid by the Seller. 
 
 
 
Buyer’s Right to Terminate 
8. The Seller agrees that the Buyer may terminate its obligation 
hereunder if the Seller is in default of any obligations hereunder. 
If the Buyer exercises such right to terminate, the Seller shall 
be liable to the Buyer for all damages, directly or indirectly 
arising therefrom. The aforementioned right of the Buyer to 
terminate its obligations and to demand payment for such 
damages shall be in addition to the Buyers other legal rights 
whether specified hereunder or not. The Buyer shall not have 
such right to terminate if the Seller’s default arose through an 
uncontrollable cause contemplated by paragraph 11 of this 
Agreement and the Seller complies with the requirements of 
such paragraph. 
 
Change Orders 
9. Acceptance of a change order constitutes an acceptance of 
terms and conditions of original order as modified by the change 
order and any prior change orders. 
 
 
 
 
Seller’s Obligation to Indemnify 
10. The Seller agrees to defend and hold harmless the Buyer, 
its agents, vendees and users of goods furnished hereunder, 
from and against any claim that such goods infringe any patent 
or other rights of any party, and any claim for direct, indirect, 
consequential or specific damages resulting from a breach of 
any of the Seller’s obligations hereunder. The Buyer, its agents, 
vendees, such users of any of them may, if it so desires, be 
represented by its own counsel in defense of any such claim. 
 
 
 
 
 
 
Force Majeure 
11. In the event that the Seller or Buyer shall fail to carry out 
any obligation hereunder, such failure shall be excused to the 
extent that it arises through any cause beyond the control of 
either the Sell or Buyer acting with diligence provided that the 
Party so excused immediately gives to the other Party hereto 
written notice of such cause or anticipated cause. 
 
 
 
WAIVER 
12. A delay or failure on the part of the Buyer in exercising any 
rights hereunder, or a partial or single exercise thereof, shall 

integral, d’ une rectification ou d’ remplacement immediat 
ou, au gre de l’ acheteur, replacees ou repardees par toute 
tierce personna sans que les marchandises soient renvoyees 
au vendeur. Tous les frais engages pour ces operations, y 
compris les frais d transport, seront payes par le vendor. 
 
Droit De L’ Acheteurde Resilier Son Obligation 
8. Le vendeur consent e ce que l’ acheteurpuisse resilier son 
obligation en vertu des presentes sile vendeur manque e 
quelque obligation que ce soit en vertu des presentes. Si l’ 
acheteur exerce le dit droit de resiliation, le vendeur sera 
responsable envers l acheteur de tous dommages resultant 
directement ou indirectement l’ exercice du dit roit. Le droit 
ci-haut mentionne de l’ acheteur de resilier ses obligations 
es d’ exiger un dedommagement s’ajoute aux autres droits 
juridiques de l acheteur,qu ils soient specifies aux presentes 
au non. L’ acheteur n’ sura pas le dit droit de resiliation si le 
defaut de vendeur resuite d’ une cause independante de la 
volonte de ce dernier prevus au paragraphe 11 du present 
contrat et si le vendeur se conforme aux exigences du dit 
paragraphe. 
 
Commandes Rectificatives 
9. L’ aceeptationd’ unecommande rectificative constitue l’ 
accetiationdes conditions de la commande originale telle qu’ 
elles été modifies par la commande rectificative et toutes les 
autras commandes rectificatives anterieures eventuelles. 
 
Obligation D’Indemnisationde La Part Du Vendeur 
10. Le vendeur consent e tenir l’ acheteur, ses agents, les 
acquereurs et les usagers des marchandeises. Fournies en 
vertu des presentes e couvert de toute reclamation selon 
laquelle les dites marchandises contituent une contrafacon 
de brevet ou une violation d autres droits den importe quelle 
partie, et toute reclamation pour dommages 
directsindirects,secondaires ou specifiques resultant d’ une 
infraction e n’ importe laquelle des obligations du vendeur 
en vertu des presentes.L’ acheteur, ses agents, les 
acquereurs, les dits usagers ou n’ importe lesquels d’ entre 
aux pourront, s 'ils les desirent, se faire representer par leur 
propre avocat pour assurer la defense de toute reclamation 
de ce genre. 
 
Force Majeure 
11. Au cas ou l’ acheteurou le vendeur manqueraient de s’ 
acquitterde toute obligation en vertu des presentes, ce 
manquement sera excuse dans la mesure ou il est 
attribuable e une cause independante de la volonte, soit du 
vendeur, soit de l’ acheteur agissant en toute diligence, e 
condition que la partie ainsi excusee donne immediatement 
e l’ autre partie aux presentes un avis ecrit de la dite cause 
ou des ditescauses prevues. 
 
Renonciation 
12. Tout retard ou manquement, de la part de l’ acheteur, 
dans l’ exercicede tous droits en vertu des presentes, ou l’ 
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not constitute a waiver of such rights or of any other rights 
hereunder. 
 
 
Assignment 
13. Any important transfer or assignment of any right or 
obligation of the seller hereunder without the buyer’s prior 
written consent shall be void. 
 
Exclusive Agreement 
14. This Purchase Oder constitutes the entire Agreement 
between the Parties thereto. No written or oral agreement, 
understanding, transaction or communication between the 
parties hereto and in respect of the matters referred to herein, 
whether prior to or concurrent with the acceptance of this 
Purchase Order, shall supersede this Agreement, be binding 
upon the Buyer or confer any rights on the Seller unless 
attached hereto and by reference herein made a part thereof. 
 
 
 
 
Laws Applicable 
15. This Agreement and the relationship between the Parties 
hereto shall be governed by the laws in effect in, and all legal 
actions relating thereto shall be brought in the Province of 
Ontario with respect to all deliveries within the Province of 
Ontario and in the Province of Quebec with respect to all 
deliveries within the Province of Quebec. 
 
Foreign Shippers 
16. (a) Seller agrees to forward by Air Mail, five (5) copies of 
MA or MB invoices. Two (2) copies of Commercial invoices, and 
one (1) copy of Bill of Lading to the Hershey Canada Inc., at the 
ship to address, the same day shipment is made. The MA or MB 
invoices must be properly made out in ink and signed by the 
Exporter. (b) Because Export-Import regulations are imperative 
and must receive Seller’s careful attention in all respects, Buyer 
shall hold Seller liable for any additional expenses or penalty 
imposed by Customs Officials for failure to comply with these 
instructions. 
 
 
Amendments 
17. No Agreement or understanding to modify this contract 
shall be binding upon the Buyer unless in writing and signed by 
Buyer’s authorized agent. All specifications, drawings and data 
submitted to Seller with this order, if any, are incorporated 
herein and made a part hereof. 
 
 
 
Insurance 
18. Upon undertaking the performance of the work to be 
furnished hereunder, Seller will maintain at its own expense 
adequate public liability and workman’s compensation 

exerciced’ unepartie ou d’un seul des dits droits, ne constitue 
pas une renonciation aux dits droit ni e aucun autre droit en 
vertu des presentes. 
 
Cession 
13. Tout trasfert ou toute cession de quelque obligation du 
vendeur en vertu des presentes, sans le consentemnet 
prealable ecrit de l’ acheteur, sera nul et non avenu. 
 
Contrat Exclusif 
14. Le present bon de commande constitue la totalite du 
contrat entre les parties aux presentes.Aucune entente, 
transaction ou communicatin, ecrite ou verbale, entre les 
parties aux presentes et concernant les questions 
mentionnees aux presentes,que ce soit avant ou 
concurremment e l’ acceptation du present bon de 
commande, n’abroge le present contrat,ni n’engage l’ 
acheteur, ni ne conferent de droits quelconques au 
vendeur,e moins qu’ elles ne soient annexees aux presentes 
et, au moyen d’ une reference aux presentes, ne soient 
constituees partie integranted des presentes. 
 
Lois Applicables 
15. Le present contrat et les parties aux presentes seront 
regis par les lois en vigueur dans la province de l Ontarioet 
toute action en justice relative aux presentes sera intentee 
dans cette province. 
 
 
 
Expediteurs Etrangers 
16. (a) Le vendeur consent e envoyer par poste aerienne le 
jour de l’ expedition (5) exemplaires des factures MA ou MB, 
deux (2) exemplaire des factures commerciales et un (1) 
exemplaire du connaissement e Hershey Canada Inc. e l’ 
‘adresse ‘expedier e’. b) Etant donne que les reglements d’ 
exportation-importation sont obligatoires et que le vendeur 
doit en tenir soigneusement compte sous tous les rapports, 
l’ acheteur tiendre le vendeur responsable de tous frais 
supplementaire ou de toute penalite imposee par les 
autorites des douanes pour raisons de non-conformite aux 
presentes instructions. 
 
Modifications 
17. Aucun contrat ou entente visant e modifier le present 
contrat n’ engagel ‘acheteur,e moin qu itne soit fait par ecrit 
et signe par l’ agent autorise de l’ acheteur. Toutes les 
specifications, tous les dessins et toutes le donnees remis au 
vendeur avec la presente commande,le cas echeant, sont 
incorpores aux presentes et sont constitues partie inegrante 
de celles ci. 
 
Assurance 
18. En s’ engageante executer les travaux e accomplir en 
vertu des presentes, le vendeur doit maintenir en vigueur, e 
ses propres frais, une assurance contre les accidents de 
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insurance to protect Buyer from and all claims for injury, 
damages, loss (including death), costs and expenses in 
connection with such claims arising from the performance of 
such work.  
 
 
19. Seller represents and warrants that all goods and services 
which Seller provides to Buyer (which for purposes of this 
paragraph are referred to collectively as ‘Product’) are designed 
to and shall operate with four digit date capability, shall operate 
fault-free in the processing of date and date-dependent data 
(including but not limited to, calculating, comparing and 
sequencing) the Product. 

 
 

travail d’ un montant suffisant pourmettre l’ acheteur e 
couvert de toutes reclamations pour blessures dommages, 
pertes (et compris le deces),frais et depenses en rapport 
avec les dites reclamations resultant de l’ execution des dits 
travaux. 
 
19. Le Vendeur assure et garantit que tous les biens et 
services que le Vendeur fournit e l’ Acheteur (designes 
collectivement, aux fins de ce paragraphs, comme le produit 
sont concus pour fonctionner et fonctionneront avec une 
capacite de quatra chiffres,fonctionneront sans defaillance 
dans le traitement des dates et des donnees liees aux dates 
(y compris, entre autres, le calcul, la nuise pas au rendement 
du Produit. nuise pas au rendement du Produit. 

  
  

 
 

   
 
 


